
CPU vidalarını arka plakadaki uygun deliklere yerleş�rin. 
Ardından konum vidalarını sabitlemek için pulları kullanın.

Masukkan sekrup CPU ke lubang yang tepat pada pelat belakang. 
Kemudian gunakan ring untuk mengencangkan sekrup posisi.

Inserire le vi� della CPU nei fori appropria� sulla piastra posteriore. 
Quindi, u�lizzare le rondelle per fissare le vi� di posizione.

Inserte los tornillos de la CPU en los orificios adecuados de la placa posterior. 
A con�nuación, use las arandelas para fijar los tornillos de posición.
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Włóż śruby procesora do odpowiednich otworów w płycie tylnej. 
Następnie za pomocą podkładek przymocuj śruby pozycjonujące.

Вставьте винты процессора в соответствующие отверстия на крепежной пластинe. 
Затем зафиксируйте винты с помощью шайб.

ใส่สกรู CPU ลงในรูที่ถูกต้องบนแผ่นด้านหลัง จากนั้นใช้แหวนรองเพื่อยึดสกรูให้เข้าที่

Arka plakayı anakar�n arkasına takın. Standoff'ları anakar�n önüne sabitleyin ve 
Intel montaj plakasını somun kullanarak standoff'lara sabitleyin.

Pasang pelat belakang ke bagian belakang motherboard. Amankan penahan ke bagian depan motherboard 
dan kencangkan pelat pemasangan Intel ke penahan menggunakan mur.

Fissare la piastra posteriore al retro della scheda madre. Fissare i distanziali alla parte anteriore della 
scheda madre e fissare la piastra di montaggio Intel ai distanziali u�lizzando i dadi.

Acople la placa posterior a la parte posterior de la placa base. Asegure los separadores 
en la parte frontal de la placa base y fije la placa de montaje de Intel en los separadores con tuercas.
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Przymocuj płytę tylną do tyłu płyty głównej. Przymocuj kołki dystansowe do 
przodu płyty głównej i przymocuj płytę montażową Intel do kołków dystansowych za pomocą nakrętek.

Прикрепите крепежную пластину к задней части материнской платы. Прикрепите стойки к передней 
части материнской платы и закрепите монтажную плату Intel на стойках с помощью гаек.

User’s Manual

ETS-TD60D
ETS-TD60D-ARGB

Part List

No�ce: Actual specifica�ons/ product parts may vary according to different regions or countries.

Step 1-1 *For Intel LGA1700/1851/115x/1200 Installa�on

Step 1-2 *For Intel LGA1700/1851/115x/1200 Installa�on

C

E

D

F

H

G

LGA2066 LGA1700/1851

LGA115x/1200

Vidaları anakart üzerine sabitleyin. Brake� somunlar yardımıyla vidalara sabitleyin.

Kencangkan sekrup pada motherboard. Kencangkan braket pada sekrup menggunakan mur.

Fissare le vi� alla scheda madre. Fissare la staffa alle vi� u�lizzando i dadi.

Asegure los tornillos a la placa base. Fije el soporte a los tornillos con tuercas.
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Przykręć śruby do płyty głównej. Przymocuj wspornik do śrub za pomocą nakrętek.

Закрепите винты на материнской плате. Закрепите кронштейн на винтах с помощью гаек.

ขันสกรูเข้ากับเมนบอร์ด ขันตัวยึดเข้ากับสกรูโดยใช้สกรู

*For Intel LGA2066 Installa�on

F

H

L

LGA2066 LGA1700/1851

LGA115x/1200

Orijinal AMD plas�k brake�ni çıkarın.

Lepaskan braket plas�k AMD asli.

Rimuovere la staffa in plas�ca AMD originale.

Re�re el soporte de plás�co original de AMD.
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Usuń oryginalny plas�kowy wspornik AMD.

Пожалуйста, снимите оригинальный пластиковый кронштейн AMD.

ถอดโครงยึดพลาสติก AMD เดิมออก
ติดแผ่นด้านหลังเข้ากับด้านหลังของเมนบอร์ด ยึดสแตนด์ออฟไว้ที่ด้านหน้าของเมนบอร์ด และยึดแผ่นยึด 
Intel เข้ากับสแตนด์ออฟโดยใช้สกรู

Lü�en h�ps://www.enermax.com/en/faq/category/enermax-tuner-so�ware adresine gidin veya QR kodunu tarayarak 
ENERMAX Tuner yazılımını indirin ve kurun.

Silakan kunjungi h�ps://www.enermax.com/en/faq/category/enermax-tuner-so�ware
 atau pindai kode QR untuk mengunduh dan menginstal perangkat lunak ENERMAX Tuner.

Andare al sito h�ps://www.enermax.com/en/faq/category/enermax-tuner-so�ware 
o eseguire la scansione del codice QR per scaricare e installare il so�ware ENERMAX Tuner.

Vaya a h�ps://www.enermax.com/en/faq/category/enermax-tuner-so�ware
o escanee el código QR para descargar e instalar el so�ware ENERMAX Tuner.
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Przejdź do h�ps://www.enermax.com/en/faq/category/enermax-tuner-so�ware 
lub zeskanuj kod QR, aby pobrać i zainstalować oprogramowanie ENERMAX Tuner.

Перейдите по ссылке h�ps://www.enermax.com/en/faq/category/enermax-tuner-so�ware 
или отсканируйте QR-код, чтобы загрузить и установить программу ENERMAX Tuner.

โปรดไปที่ https://www.enermax.com/en/faq/category/enermax-tuner-software
หรือสแกนรหัส QR เพื่อดาวน์โหลดและติดตั้งซอฟต์แวร์ ENERMAX Tuner

ENERMAX Tuner So�ware User Manual

ENERMAX Tuner So�ware

LGA1700/1851

LGA115x/1200

Intel Installa�on

Step 1

AMD Installa�on

Step 1-1

Thank you for choosing our product! This printed user manual provides content in 7 languages (Chinese 
Simplified, Chinese Tradi�onal, English, French, German, Japanese, and Korean).
ENERMAX’s official website also offers an electronic version of the installa�on manual with transla�ons in 14 
languages: Chinese Simplified, Chinese Tradi�onal, English, French, German, Indonesian, Italian, Japanese, 
Korean, Polish, Russian, Spanish, Thai and Turkish. 
 
Please scan the QR code to download, or visit the ETS-TD60 Digital  English product webpage and download 
it from the Download sec�on:

ETS-TD60 Digital
h�ps://www.enermax.com/en/products/ets-td60-digital-cpu-air-cooler
ETS-TD60 Digital ARGB
h�ps://www.enermax.com/en/products/ets-td60-digital-argb-cpu-air-cooler

ETS-TD60 Digital ETS-TD60 Digital ARGB

Jan. 2025
© 2025 ENERMAX TECHNOLOGY CORPORATION. All right reserved. Specifications are subject to change without prior notice. 
Some trademark may be claimed as the property of others.

A Cooler x 1 B Fan x 2 C Intel Back Plate x 1

D Intel Posi�on Screw x 4 E Washer x 4 F Intel Moun�ng Plate x 2

G Stand-off x 4 H Nut x 4 I AMD Moun�ng Plate x 2

J AMD Moun�on Screw x 4 K Fan Clip x 4 L Intel Screw x 4 M Thermal Grease  x 1



5V D G

ARGB cable

Ayraçları anakar�n ön tara�na takın, ardından vidaları kullanarak brake� ayraçlara sabitleyin. 

Pasang penahan pada bagian depan motherboard, lalu kencangkan braket ke penahan menggunakan sekrup.

Fissare i distanziali alla parte anteriore della scheda madre, 
quindi fissare la staffa ai distanziali u�lizzando le vi�. 

Acople los separadores a la parte frontal de la placa base y, a con�nuación, 
fije el soporte a los separadores mediante tornillos.
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Przymocuj wsporniki do przodu płyty głównej, 
a następnie przymocuj wspornik do kołków dystansowych za pomocą śrub.

Прикрепите распорки к передней части материнской платы,
а затем закрепите кронштейн на распорках с помощью винтов. 

ติดเสาน็อตที่ด้านหน้าของเมนบอร์ด จากนั้นขันสกรูยึดเข้ากับเสาน็อต

Step 1-2

I

J

G

M

Fan kablosunun klipsini çıkarın ve fanı çıkarın.

Lepaskan klip kabel kipas dan keluarkan kipas.

Rimuovere il fermaglio del cavo della ventola ed estrarre la ventola.

Re�re la abrazadera clip del cable del ven�lador y extraiga el ven�lador.
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Zdejmij zacisk kabla wentylatora i wyjmij wentylator.

Снимите зажим кабеля вентилятора и выньте вентилятор.

ถอดคลิปรัดสายเคเบิลพัดลมออกแล้วนำพัดลมออก

Step 2

Fanı soğutucuya takın. Bir fanın 4-pin güç konnektörünü fan soke�ne bağlayın .  
Diğer fanın 4 pinli güç konnektörünü anakarta bağlayın.  Soğutucunun 9 pimli USB konektörünü anakarta bağlayın. 

Pasang kembali kipas ke unit pendingin.Hubungkan konektor daya 4-pin dari satu kipas ke soket kipas .
Hubungkan konektor daya 4-pin dari kipas lainnya ke motherboard. Hubungkan konektor USB 9-pin dari unit pendingin ke motherboard.

Reinstallare la ventola sul dissipatore di calore. Collegare il conne�ore di alimentazione a 4 pin di una ventola al socket della ventola.  
Collegare il conne�ore di alimentazione a 4 pin dell’altra ventola alla scheda madre.  Collegare il conne�ore USB a 9 pin del dissipatore di calore alla scheda madre. 

Vuelva a instalar el ven�lador en el disipador de calor.Enchufe el conector de alimentación de 4 contactos de un ven�lador en el zócalo del ven�lador.
Enchufe el conector de alimentación de 4 contactos del otro ven�lador en la placa base. Enchufe el conector USB de 9 contactos del disipador de calor a la placa base.
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Zainstaluj ponownie wentylator na radiatorze. Podłącz 4-pinowe złącze zasilania jednego wentylatora do gniazda wentylatora. 
Podłącz 4-pinowe złącze zasilania drugiego wentylatora do płyty głównej. Podłącz 9-pinowe złącze USB radiatora do płyty głównej.

Установите вентилятор на радиатор. Подключите 4-контактный разъем питания одного вентилятора к гнезду вентилятора . 
Подключите 4-контактный разъем питания другого вентилятора к материнской плате. Подключите 9-контактный разъем USB радиатора к материнской плате. 

Step 5 *ETS-T60D

ติดตั้งพัดลมเข้ากับฮีตซิงก์อีกครั้ง
เชื่อมต่อขั้วต่อไฟ 4 พินของพัดลมตัวหนึ่งเข้ากับซ็อกเก็ตพัดลม
เชื่อมต่อขั้วต่อไฟ 4 พินของพัดลมอีกตัวหนึ่งเข้ากับเมนบอร์ด เชื่อมต่อขั้วต่อ USB 9 พินของฮีตซิงก์เข้ากับเมนบอร์ด

Termal gresi dağı�cı ile CPU yüzeyine eşit olarak uygulayın. Koruyucu parçayı çıkarın filmi soğutucu 
tabanından çıkarın.

Oleskan thermal pasta secara merata ke seluruh permukaan CPU. Lepaskan film pelindung dari 
dasar cooler

Applicare omogeneamente la pasta termica sulla superficie della CPU con la spatola.
Rimuovere la pellicola prote�va dalla base del disspatore.

Aplique la pasta térmica de forma uniforme sobre la superficie de la CPU con el espátula. 
Elimine la película protectora de la base del refrigerador.
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Nanieś równo szpachelką pastę termoprzewodzącą na powierzchnię CPU. 
Zdjąć folię ochronną z podstawy chłodzenia.

Нанесите термопасту равномерно на поверхность процессора. Пожалуйста, 
удалите защитную пленку с охлаждающей пластины.

Step 3

ทาจาระบีระบายความร้อนอย่างสม่ำเสมอทั่วพื้นผิว CPU ลอกฟิล์มป้องกันออกจากฐานของตัวระบายความร้อน

Hafif bir direnç hissedene kadar vidaları dikkatlice sıkın.

Kencangkan sekrup dengan hari-ha� sampai anda merasa �dak bisa  memutarnya.

Stringere a�entamente le vi� finché non si avverte una leggera resistenza

Apriete los tornillos con cuidado hasta que note un poco de resistencia.
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Ostrożnie dokręcaj śruby, aż do wyczucia lekkiego oporu

Установите кулер на процессоре, затем закрепите винты.

ขันสกรูให้แน่นอย่างระมัดระวังจนกระทั่งรู้สึกถึงแรงต้านเล็กน้อย

Step 4

Fanı tekrar soğutucuya takın. Bir fanın 4 pimli güç konektörünü fan soke�ne bağlayın, ardından diğer fanın güç konektörünü anakarta bağlayın. 
Soğutucunun 9 pimli USB konektörünü anakarta bağlayın. Fanın 3 pinli ARGB konektörünü ARGB soke�ne bağlayın , ardından ARGB senkronizasyon kablosunu anakarta bağlayın.

Pasang kembali kipas ke unit pendingin. Hubungkan konektor daya 4-pin dari satu kipas ke soket kipas , lalu hubungkan konektor daya kipas lainnya ke motherboard. 
Hubungkan konektor USB 9-pin dari unit pendingin ke motherboard. Hubungkan konektor ARGB 3-pin dari kipas ke soket ARGB , lalu hubungkan kabel sinkronisasi ARGB ke motherboard.

Reinstallare la ventola sul dissipatore di calore. Collegare il conne�ore di alimentazione a 4 pin di una ventola al socket della ventola, quindi collegare il conne�ore di alimentazione dell'altra ventola alla scheda madre. 
Collegare il conne�ore USB a 9 pin del dissipatore di calore alla scheda madre. Collegare il conne�ore ARGB a 3 pin della ventola al socket ARGB, quindi collegare il cavo di sincronizzazione ARGB alla scheda madre.

Vuelva a instalar el ven�lador en el disipador de calor. Enchufe el conector de alimentación de 4 contactos de un ven�lador en el zócalo del ven�lador  y, a con�nuación, 
enchufe el conector de alimentación del otro ven�lador en la placa base.Enchufe el conector USB de 9 contactos del disipador de calor en la placa base. 
Enchufe el conector ARGB de 3 contactos del ven�lador en el zócalo ARGB y, a con�nuación, conecte el cable de sincronización ARGB en la placa base.
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Zainstaluj ponownie wentylator do radiatora. Podłącz 4-pinowe złącze zasilania jednego wentylatora do gniazda wentylatora , a następnie podłącz złącze zasilania drugiego wentylatora do płyty głównej. 
Podłącz 9-pinowe złącze USB radiatora do płyty głównej. Podłącz 3-pinowe złącze ARGB wentylatora do gniazda ARGB , a następnie podłącz kabel synchronizacji ARGB do płyty głównej.

Установите вентилятор на радиатор. Подключите 4-контактный разъем питания одного вентилятора к гнезду вентилятора . 
Подключите 4-контактный разъем питания другого вентилятора к материнской плате. Подключите 9-контактный разъем USB радиатора к материнской плате. 
Подключите 3-контактный разъем ARGB вентилятора к разъему ARGB , а затем подключите кабель синхронизации ARGB к материнской плате.

Step 5 *ETS-T60D-ARGB

ติดตั้งพัดลมเข้ากับฮีตซิงก์อีกครั้ง ต่อขั้วต่อไฟ 4 พินของพัดลมตัวหนึ่งเข้ากับซ็อกเก็ตพัดลม  จากนั้นต่อขั้วต่อไฟของพัดลมอีกตัวเข้ากับเมนบอร์ด
ต่อขั้วต่อ USB 9 พินของฮีตซิงก์เข้ากับเมนบอร์ด ต่อขั้วต่อ ARGB 3 พินของพัดลมเข้ากับซ็อกเก็ต ARGB  จากนั้นต่อสายเคเบิลซิงค์ ARGB เข้ากับเมนบอร์ด

USB cable

9 pin

CPU FAN

USB cable

9 pin

CPU FAN


